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Árenginá laikykite netoli elektros ðaltinio, kurá galëtumëte lengvai pasiekti
maitinimo laidu.

Kur kiðtukas atlieka atjungimo funkcijà, atjungimo prietaisas turi bûti
lengvai pasiekiamas.

Pastatykite árenginá ant lygaus ir kieto pavirðiaus tam, kad jis
nenuvirstø.

Jeigu árenginys nebus naudojamas ilgà laikà, iðtraukite maitinimo laidà
ið elektros lizdo. Taip pat patartina ið árenginio iðimti ir baterijas. Tai
padës iðvengti bet kokio tipo nutekëjimo ir Jûsø laikrodis nebus
sugadintas.

Nelaikykite árenginio ar maitinimo elementø drëgmëje, lietuje, smëlyje ar
dideliame karðtyje.

Skysèiai neturëtø laðëti ar varvëti ant prietaiso.

Árenginiui reikalinga atitinkama ventiliacija su ne maþesniu kaip 15 cm
tarpu aplink ventiliacijos angas, kad prietaisas nekaistø.

Ventiliacijai neturëtø bûti trukdoma uþdengiant ventiliacijos angas
ávairiais daiktais, tokiais kaip laikraðèiai, staltiesës, uþuolaidos ir pan.

Ant prietaiso nestatykite jokiø indø su skysèiai, pvz. vazø.

Ant prietaiso nestatykite ávairiø liepsnos ðaltiniø, pvz. þvakës.

Valykite árenginá sausa paðluoste arba ðiek tiek sudrëkintu ðvelniu
zomðu. Nenaudokite jokiø valymo priemoniø turinèiø alkoholio,
amoniako, benzeno ar aðtriø daleliø, nes tai gali pakenkti árenginiui.

Baterijø nelaikykite ðalia karðèio ar ðilumos ðaltiniø, tokiø kaip tiesioginë
saulës ðviesa, ugnis ar pan.

Prietaiso naudojimas ar reguliavimas ne pagal instrukcijas gali
sukelti nesaugius veiksmus.

Ðis prietaisas atitinka Europos Sàjungos radijø trikdþiø reikalavimus.

Atsargiai
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Jeigu pasitaikys koks nors gedimas, prieð neðdami árenginá taisyti
pirmiausia patikrinkite þemiau esanèius patarimus. Jeigu sekant ðiais
patarimais jums nepavyksta paðalinti problemos, susisiekite su pardavëju
arba aptarnavimo centru.

Áspëjimas: Jokiomis aplinkybëmis jûs neturëtumëte patys bandyti
taisyti árenginio, nes taip paþeisite garantijos sutartá. Neatidarinëkite
árenginio, nes galite nusitrenkti elektra.

Problema

Nëra garso/maitinimo

FM transliacijø metu kartais pasigirsta traðkëjimas

Pastovus traðkëjimas/zvimbimas AM (MW) transliacijø metu

Neveikia þadintuvas

�

�

�

�

�

�

�

Galima prieþastis

Nutildytas visas garsas

Per silpnas signalas

Elektroniniai trukdþiai sklindantys ið televizoriaus, kompiuterio,
lempos ir t.t.

Nenustatytas þadintuvo signalo skambëjimo laikas arba
nepasirinktas reþimas

Garso lygis yra per þemas RADIO reþimui

Radijo þadintuvui nepriskirta jokia radijo stotis

�

�

�

�

�

�

�

Sprendimas

Pareguliuokite garso lygá

Pailginkite ir pareguliuokite laidinës antenos pozicijà

Patraukite ðá prietaisà toliau nuo kitø elektroniniø árenginiø

Patikrinkite þadintuvo nustatymus ir pasirinkite þadintuvo reþimà

Pareguliuokite garsà

Priskirkite kokià nors radijo stotá
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Pastabos dël elementø iðmetimo

Aplinkosaugos informacija

Seno produkto iðmetimas

Jûsø árenginyje yra galvaniniai elementai, kurie pagaminti pagal Europos
Direktyvà 2006/66/EC. Tai reiðkia, jog jie negali bûti iðmetami kartu su
kitomis ðiukðlëmis. Pasidomëkite apie galvaniniø elementø iðmetimo
sistemà. Teisingas jø iðmetimas padeda iðvengti neigiamo poveikio gamtai
ir þmogaus sveikatai.

Mes skyrëme daug pastangø, kad sumaþintume ápakavimo dydá ir
padarytume já lengvai iðskiriamà á dvi medþiagas: popieriø ir kartonà.

Jûsø árenginys sudarytas ið medþiagø, kurios gali bûti perdirbtos, jei
árenginá iðardytø kompanija, kuri tame specializuojasi. Praðome susipaþinti
su vietinëmis taisyklëmis, nustatanèiomis ápakavimø, iðsikrovusiø
maitinimo elementø bei senos árangos iðmetimo tvarkà.

Jûsø produktas pagamintas ið aukðtos kokybës medþiagø ir komponentø,
kurie gali bûti perdirbti arba naudojami antrà kartà.

Jeigu ðis nubraukto konteinerio simbolis yra prie produkto, tai reiðkia, kad
produktas pagamintas pagal Europos Direktyvà 2002/96/EC.

Pasidomëkite apie vietinæ elektros ir elektroniniø produktø iðmetimo
sistemà.

Laikykitës vietiniø taisykliø ir nemeskite senø árenginiø kartu su kitomis
ðiukðlëmis. Teisingas senø produktø iðmetimas nedarys þalos aplinkai ir
þmoniø sveikatai.

II Klasës árenginio simbolis
Ðis simbolis reiðkia, jog árenginys turi dvigubos
izoliacijos sistemà.
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VALDYMAS

Sveikiname su nauju pirkiniu ir sveiki prisijungæ prie Philips!

Norëdami gauti kuo daugiau naudingos informacijos,
uþregistruokite savo árenginá www.philips.com/welcome.

Valdymas

3. rodo radijo daþná Jûsø pasirinktame diapazoneDAÞNIO indikatorius –

1.

2.

rodo laikrodþio/þadintuvo laikà ir prietaiso bûsenà

uþsiþiebia kai þadintuvas yra aktyvuotas

EKRANËLIS –

ÞADINTUVO indikatorius –

9

IÐSIJUNGIMAS

Ðis árenginys turi viduje ámontuotà jungiklá, kuris gali automatiðkai iðjungti
radijà jûsø nustatytu metu. Tokia funkcija jums suteikia galimybæ uþmigti
besiklausant radijo. Maksimalus iðsijungimo laikas yra 1 valanda ir 59
minutës.

nustatykite ant pozicijos.

Nustatykite iðsijungimo laikmatá vienu ið ðiø bûdø:

Norëdami visai iðjungti automatiná iðsijungimà, spauskite

1. RADIO/ ALARM OFF

2.

REPEAT
ALARM/SLEEP OFF.

�

�

�

Paprasèiausiai paspausdami mygtukà, taip nustatysite
iðsijungimà po 59 min.

Áspauskite mygtukà ir pakartotinai spauskite , kad
nustatytumëte norimà iðsijungimo laikà nuo 59 minuèiø þemyn.

Áspauskite mygtukà ir spauskite HR, kad pridëtumëte dar vienà
valandà (1:59).

SLEEP

SLEEP MIN

SLEEP

�

Iðsijungimo (angl. “Sleep”) nustatymas

Produkto informacija
Elektros tiekimas .................................................................220V/60Hz

Energijos suvartojimas

Aktyvus......................................................................................3.5W

Budëjimo reþime.........................................................................<2W

Iðmatavimas (PxGxA).........................................130.4x130x46.8 (mm)

Svoris ..................................................................0.395 kg / 0.87 svarai
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Naudingi patarimai:

�

�

�

�

Jei pasirinkote Radijo reþimà, bûtinai nustatykite pakankamà garsà, kad
jo uþtektø jums paþadinti.

Skambuèio garsas yra jau nustatytas ir negali bûti keièiamas.

Þadintuvo skambëjimo metu paspauskite mygtukà.

nustatykite ant pozicijos.

Yra trys þadintuvo iðjungimo bûdai. Jeigu jûs pilnai neiðjungsite þadintuvo,
po 1 valandos ir 59 minuèiø, kai suskambëjo jûsø þadintuvas, bus
automatiðkai pasirinkta

Jeigu jûs norite dabar iðjungti þadintuvà, bet dar norite, jog sekanèià dienà
þadintuvas skambëtø tuo paèiu metu:

Þadintuvo indikatorius liks uþdegtas.

Norëdami visai panaikinti þadintuvo nustatymus dar prieð jam suskambant,
arba jau skambant:

Þadintuvo indikatorius uþges.

Ði funkcija pakartoja þadintuvo skambëjimo signalà kas 9 minutes.

Kai skamba þadintuvas, paspauskite
Þadintuvo indikatorius liks uþdegtas.

12 h þadintuvo perstatymo funkcija.

(AL)

(AL)

1. REPEAT ALARM/SLEEP OFF.
(AL)

ALARM RESET

RADIO/ ALARM OFF

�

�

�

Þadintuvo iðjungimas

12 h Þadintuvo perstatymo funkcija

Pilnas þadintuvo iðjungimas

Signalo pakartojimas
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4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

nustato laikrodþio laikà

sustabdo þadintuvo veikimà 12 valandø

– ájungia þadintuvo funkcijà

ájungia radijà

iðjungia radijà/ þadintuvo signalà

ájungia radijà þadintuvo signalui

ájungia skambutá þadintuvo signalui

skirtas ájungti á sienos rozetæ

pagerina FM radijo stoèiø priëmimà

REPEAT ALARM/ SLEEP OFF

CLOCK –

SLEEP

ALARM RESET –

ALARM

RADIO/ ALARM

RADIO ON:

RADIO OFF:

ALARM – RADIO:

ALARM – BUZZER

SET TIME HR/MIN

Elektros laidas –

Laidinë antena –

�

�

�

�

�

laikinai iðjungia þadintuvà, 8 – 9 minuèiø periodui
iðjungia radijo iðsijungimo funkcijà

ájungia radijo miego laikmaèio funkcijà
nustato miego laikmaèio laikà

nustato laikrodþio/þadintuvo/iðsijungimo laikmaèio valandas/minutes

13.

14.

15.

16.

garsumo reguliavimas

jame yra dedama baterija (neáeina á
komplektà), kad atsargai bûtø iðsaugojama laikrodþio atmintis

radijo bangø tipo (FM/AM) pasirinkimui

radijo stoèiø ieðkojimui

VOLUME –

Baterijø dëklas – 9 voltø 6F22 tipo

FM/AM –

TUNING –
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Maitinimas

Laikrodþio atminties iðsaugojimas

1.
plokðtelës esanèios po árenginiu,

2.

3. Norëdami visiðkai atjungti árenginá nuo elektros maitinimo, turite
iðtraukti jungiklá ið sienos rozetës.

1. 9 voltø 6F22 tipo

2.

Patikrinkite ar árenginio energijos tiekimo reikalavimai, suraðyti ant
sutampa su jûsø vietinio elektros

tinklo. Jeigu nesutampa, pasitarkite su savo platintoju ar prieþiûros
centru.

Maitinimo laidà ájunkite á sienos rozetæ.

Ði funkcija leidþia iðsaugoti jûsø þadintuvo ir laikrodþio laiko nustatymus
visà dienà, jeigu sutriko tiesioginis elektros tiekimas pvz. dingsta elektra.
Pilnas laikrodþio radijo ir ekrano veikimas bus iðjungtas. Kai tik gráð
normalus elektros maitinimas, laikrodis rodys teisingus nustatymus.

Atidarykite baterijø dangtelá, kad ádëtumëte baterijà
(neáeina á komplektà), kuri bus naudojama atsargai.

Uþdarykite baterijø dëklà.

Pastaba: Jeigu atsarginë baterija neádedama arba elektros tiekimas
dingo ilgesniam laiko tarpui, jums reikës per naujo nustatyti savo
laikrodá ir þadintuvà.Baterijose yra ávairiø cheminiø medþiagø, todël jos
turëtø bûti iðmetamos laikantis atitinkamø vietiniø reikalavimø.

7

RADIJAS

Ðá árenginá jûs galite naudoti ir kaip paprastà radijo imtuvà!

1. RADIO/ ALARM RADIO ON

2. FM/ AM (MW)

3. TUNING

4. VOLUME

5. RADIO/ ALARM OFF

1. CLOCK ALARM

2. HR MIN HR MIN

3. CLOCK
ALARM HR MIN

1. RADIO/ ALARM
RADIO BUZZER

(AL)

Nustatykite jungiklá á padëtá, kad ájungtumëte
radijà.

Nustatykite norimà radijo bangø daþnio tipà, naudodami
jungiklá.

Naudokite jungiklá, kad surastumëte savo norimà radijo stotá.

Pasukite , norëdami pasirinkti norimà garso lygá.

Nustatykite jungiklá ant , kad iðjungtumëte radijà.

FM: pailginkite ir pakaitaliokite laidinës antenos pozicijà ir ilgá, kad
surastumëte geriausià priëmimo ðaltiná.

AM (MW): Naudojama vidinë árenginyje ámontuota antena. Todël norëdami
jà reguliuoti, jûs turite sukinëti visà árenginá.

Laikas rodomas naudojant 12 valandø laikrodá

Áspaudæ palaikykite arba mygtukà.

Pakartotinai spauskite arba , arba áspauskite arba , kad
nustatytumëte minutes ir/ar valandas.

Po to, kai nustatysite ir minutes ir valandas, atleskite arba
ir arba mygtukus.

Nustatytas laikrodþio laikas bus parodytas ekrane ir pradës eiti.

Jeigu jûs norite naudoti þadintuvo signalà, ið pradþiø jûs turëtumëte
nustatyti skambëjimo laikà. Jûs galite pasirinkti du skirtingus signalø
reþimus, kurie jus paþadins: radijas arba skambutis.

Norimà signalø reþimà galite pasirinkti nustatydami ant
arba .

Uþsidegs þadintuvo indikatorius .

Signalø priëmimo pagerinimas:

�

�

Þadintuvo ir laikrodþio laiko nustatymas

Þadintuvo signalo reþimo pasirinkimas
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